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Tekst 1 

 
Pandarus, zoon van Lycaon, heeft zijn speer naar Diomedes geworpen. 
 

Luidkeels stond hij te juichen, de roemrijke zoon van Lykaon: 283 

‘Raak! Je bent recht in je buik getroffen. Jij maakt het niet lang meer, 284 

zou ik zo denken, maar mij heb je grote krijgsroem gegeven.’  285 

Onverschrokken gaf de held Diomedes hem antwoord: 286 

‘Mis en niet raak, man! Maar ik verwacht dat jullie niet rusten 287 

voor de één of de ander is gesneuveld en zo de 288 

bloeddorst van de god met het taaie schild Ares gestild heeft,’ 289 

riep hij en wierp zijn speer gericht door Athene, die trof zijn 290 

neus naast de oogkas, drong verder tussen de blinkende tanden, 291 

daarna sneed het meedogenloos brons bij de wortel de tong nog 292 

door en de punt van de speer kwam onder de kin weer naar buiten. 293 

Pandaros viel van de wagen, zijn wapens kletterden op hem 294 

met geflits en geflonker, het snelvoetig paardenspan deinsde 295 

schichtig opzij, ter plaatse verlieten zijn geest en zijn kracht hem. 296 

 
 Homerus, Ilias 5.283-296 
 
 

Tekst 2 
 
Patroclus raakt gewond. 
 

Patroklos zag in zijn vuist 801 

zijn hele speer met lange schaduw breken, 

de zware, lange, sterke speer met punt 802 

van brons. En op de grond viel van zijn schouders 

het schild met mooi bewerkte rand en ook 803 

de bandelier. De vorst en zoon van Zeus 

Apollo maakte ook zijn harnas los. 804 

Τὸν δ᾿ ἄτη φρένας εἷλε, λύθεν δ᾿ ὑπὸ φαίδιμα γυῖα, 805 

στῆ δὲ ταφών· ὄπιθεν δὲ μετάφρενον ὀξέϊ δουρὶ 806 

ὤμων μεσσηγὺς σχεδόθεν βάλε Δάρδανος ἀνήρ, 807 

Πανθοΐδης Εὔφορβος, ὃς ἡλικίην ἐκέκαστο 808 
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ἔγχεΐ θ᾿ ἱπποσύνῃ τε πόδεσσί τε καρπαλίμοισι· 809 

καὶ γὰρ δὴ τότε φῶτας ἐείκοσι βῆσεν ἀφ᾿ ἵππων, 810 

πρῶτ᾿ ἐλθὼν σὺν ὄχεσφι, διδασκόμενος πολέμοιο· 811 

ὅς τοι πρῶτος ἐφῆκε βέλος, Πατρόκλεες ἱππεῦ, 812 

οὐδὲ δάμασσ᾿· ὁ μὲν αὖτις ἀνέδραμε, μίκτο δ᾿ ὁμίλῳ, 813 

ἐκ χροὸς ἁρπάξας δόρυ μείλινον, οὐδ᾿ ὑπέμεινε 814 

Πάτροκλον γυμνόν περ ἐόντ᾿ ἐν δηϊοτῆτι. 815 

Πάτροκλος δὲ θεοῦ πληγῇ καὶ δουρὶ δαμασθεὶς 816 

ἂψ ἑτάρων εἰς ἔθνος ἐχάζετο κῆρ᾿ ἀλεείνων. 817 

Ἕκτωρ δ᾿ ὡς εἶδεν Πατροκλῆα μεγάθυμον 818 

ἂψ ἀναχαζόμενον, βεβλημένον ὀξέϊ χαλκῷ, 819 

ἀγχίμολόν ῥά οἱ ἦλθε κατὰ στίχας, οὖτα δὲ δουρὶ 820 

νείατον ἐς κενεῶνα, διαπρὸ δὲ χαλκὸν ἔλασσε· 821 

δούπησεν δὲ πεσών, μέγα δ᾿ ἤκαχε λαὸν Ἀχαιῶν. 822 

 
 Homerus, Ilias 16.801-822 
 
 
Aantekeningen 
regel 809 ἡ ἱπποσύνη  rijkunst 
regel 821 ὁ κενέων  buik 
  διαπρό  erdoorheen 
 
 


